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Toto oznámenie na webovej stránke TED: http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:422467-2013:TEXT:SK:HTML

Slovensko-Bratislava: Špecializované optické prístroje
2013/S 243-422467

Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania

Tovary

Smernica 2004/18/ES
Oddiel I: Verejný obstarávateľ
I.1) Názov, adresy a kontaktné miesta

Slovenská technická univerzita v Bratislave – Rektorát
00397687
Vazovova 5
Kontaktné miesto (miesta): Slovenská technická univerzita v Bratislave – Rektorát
Kontaktná osoba: Ing. Renáta Remeňová
812 43 Bratislava-mestská časť Staré Mesto
SLOVENSKO
E-mail: renata.remenova@stuba.sk
Internetová adresa (internetové adresy): 
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa: http://www.stuba.sk
Ďalšie informácie možno získať na adrese: Vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta
Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný dialóg a dynamický nákupný systém)
možno získať na adrese: Vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta
Ponuky alebo žiadosti o účasť sa musia zasielať na: Vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta

I.2) Druh verejného obstarávateľa
Organizácia riadená verejným právom

I.3) Hlavná činnosť
Vzdelávanie

I.4) Zadanie zákazky v mene iných verejných obstarávateľov
Verejný obstarávateľ nakupuje v mene iných verejných obstarávateľov: nie

Oddiel II: Predmet zákazky
II.1) Opis

II.1.1) Názov pridelený zákazke verejným obstarávateľom:
Zariadenia určené pre fermentačné laboratóriá.

II.1.2) Druh zákazky a miesto uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb
Tovary
Kúpa
Hlavné miesto alebo lokalita uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb: Fakulta
chemickej a potravinárskej technológie STU v Bratislava, Radlinského 9, 812 37 Bratislava.
Kód NUTS SK010

II.1.3) Informácie o verejnej zákazke, rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme (DPS)
Oznámenie zahŕňa verejnú zákazku

http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:422467-2013:TEXT:SK:HTML
mailto:renata.remenova@stuba.sk
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II.1.4) Informácie o rámcovej dohode

II.1.5) Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
Zariadenia určené pre fermentačné laboratóriá pozostávajúce:
— 1 ks Čítačka platní,
— 1 ks Fermentor 100 l in situ,
— 2 ks Chladnička s mrazničkou do -24°C,
— 1 ks Hlbokomraziaci box,
— 1 ks Štartovací fermetor s riadením.

II.1.6) Spoločný slovník obstarávania (CPV)
38636000, 42990000, 39711130, 38434540

II.1.7) Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na túto zákazku sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie

II.1.8) Časti
Táto zákazka sa delí na časti: nie

II.1.9) Informácie o variantoch
Varianty sa budú prijímať: nie

II.2) Množstvo alebo rozsah zmluvy

II.2.1) Celkové množstvo alebo rozsah:
1 ks Čítačka platní.
1 ks Fermentor 100l in situ.
2 ks Chladnička s mrazničkou do -24°C.
1 ks Hlbokomraziaci box.
1 ks Štartovací fermetor s riadením.
Predpokladaná hodnota bez DPH: 286 666,66 EUR

II.2.2) Informácie o opciách
Opcie: nie

II.2.3) Informácie o obnovenom obstarávaní
Toto obstarávanie môže byť obnovené: nie

II.3) Trvanie zákazky alebo lehota na dokončenie
Trvanie v mesiacoch: 6 (od zadania zákazky)

Oddiel III: Právne, ekonomické, finančné a technické informácie
III.1) Podmienky týkajúce sa zákazky

III.1.1) Požadované zábezpeky a záruky:
Verejný obstarávateľ požaduje zábezpeku v zmysle § 36 zákona. Zábezpeka je stanovená vo výške 5 000 EUR
(slovom: päťtisíc EUR). Podrobnosti sú uvedené v súťažných podkladoch.

III.1.2) Hlavné podmienky financovania a spôsoby platieb a/alebo odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa
tieto podmienky a spôsoby riadia:
Verejná zákazka bude financovaná z prostriedkov Štrukturálnych fondov EÚ, z vlastných prostriedkov verejného
obstarávateľa a štátneho rozpočtu SR.
Verejný obstarávateľ neposkytuje preddavky alebo zálohy na dodanie predmetu zákazky.
Platby sa uskutočnia po prevzatí celého predmetu plnenia. Splatnosť faktúry je podľa Kúpnej zmluvy 60
kalendárnych dní od dátumu jej preukázateľného doručenia do sídla kupujúceho.

III.1.3) Právna forma, ktorú má vytvoriť skupina hospodárskych subjektov, ktorej sa zadá zákazka:
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V prípade, ak ponuku do verejnej súťaže predloží skupina dodávateľov a verejný obstarávateľ jej ponuku
vyhodnotí ako úspešnú, bude táto skupina dodávateľov povinná vytvoriť združenie osôb alebo inú zákonnú
formu spolupráce fyzických alebo právnických osôb podľa relevantných ustanovení súkromného práva a to
najneskôr pred podpísaním zmluvy, ktorá bude výsledkom tohto postupu obstarávania.

III.1.4) Ďalšie osobitné podmienky
Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam: nie

III.2) Podmienky účasti

III.2.1) Osobné postavenie hospodárskych subjektov vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijných
alebo obchodných registrov
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: Verejného obstarávania sa
môže zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia:
a) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin
korupcie, za trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu
z trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo za trestný
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný čin terorizmu a niektorých
foriem účasti na terorizme;
b) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin,
ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním;
c) nebol naňho vyhlásený konkurz, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku;
d) nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia;
e) nemá evidované daňové nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia;
f) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, vo vzťahu aspoň k
jednému predmetu zákazky, na ktorú predkladá uchádzač ponuku alebo žiadosť o účasť;
h) nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou;
1. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom,
alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je
osoba, ktorá má právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní;
2. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom,
alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je
osoba, ktorá je alebo v čase; kedy prebiehalo verejné obstarávanie vo vzťahu ku ktorému bol právoplatne
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, bola
2a. spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo
ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou osoby, ktorá
má právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní;
2b. právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz účasti
vo verejnom obstarávaní;
3. ktorá sa stala právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený
zákaz účasti vo verejnom obstarávaní;
i) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola
subdodávateľom vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa tohto zákona, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia;
j) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, náhrady mzdy alebo
odstupného, na ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia.
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa odseku 1:
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a) písm. a) a b) výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace;
b) písm. c) potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace;
c) písm. d) potvrdením Sociálnej poisťovne a zdravotnej poisťovne nie starším ako tri mesiace;
d) písm. e) potvrdením miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace;
e) písm. f) dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu;
f) písm. h) čestným vyhlásením;
g) písm. i) a j) čestným vyhlásením.
Odporúčanie:
— verejný obstarávateľ odporúča v prípade, ak uchádzač nie je evidovaný v niektorej zo zdravotných poisťovní
priložiť Čestné vyhlásenie, že nie je evidovaný v danej poisťovni a nemá v nej evidované nedoplatky poistného
na zdravotné poistenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia.
Ak uchádzač alebo záujemca nemá sídlo v Slovenskej republike a krajina jeho sídla nevydáva niektoré z
dokladov uvedených v hore uvedenom odseku alebo nevydáva ani rovnocenné doklady, možno ich nahradiť
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v krajine jeho sídla.
Ak má uchádzač alebo záujemca sídlo v členskom štáte inom ako Slovenská republika a právo tohto členského
štátu neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym
orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v krajine
pôvodu alebo v krajine sídla uchádzača alebo záujemcu.
Odôvodnenie:
— podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia určil verejný obstarávateľ v súlade s platnou
legislatívou.

III.2.2) Ekonomická a finančná spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: Uchádzač preukáže
splnenie podmienok účasti týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia predložením:
1. čestného vyhlásenia uchádzača, v ktorom uvedie, v ktorých bankách alebo pobočkách zahraničných bánk
má vedený účet resp. účty, pričom toto vyhlásenie musí byť podpísané štatutárnym orgánom uchádzača
alebo splnomocnenou oprávnenou osobou ( v tomto prípade uchádzač predloží aj splnomocnenie tejto
splnomocnenej osoby) a to v origináli alebo úradne osvedčenej fotokópii);
2. vyjadrenia banky/bánk alebo pobočky zahraničnej banky/bánk (ak má uchádzač otvorené účty vo viacerých
bankách, vyžaduje sa predloženie vyjadrenia od každej banky), ktorej je uchádzač klientom a bude obsahovať
údaje:
— o schopnosti uchádzača plniť svoje finančné záväzky,
— v prípade splácania úveru, potvrdenie o dodržiavaní splátkového kalendára,
— že uchádzač v posledných dvoch rokoch nebol a ani v súčasnosti v nepovolenom debete,
— že jeho bežný účet v posledných dvoch rokoch nebol a ani v súčasnosti nie je predmetom exekúcie;
3. požadované doklady musia byť vyhotovené ako originály s dátumom vydania nie starším ako tri mesiace ku
dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, alebo ich úradne osvedčené kópie;
4. v prípade, ak záujemca alebo uchádzač nemá sídlo v Slovenskej republike verejný obstarávateľ uzná aj
ekvivalentné doklady/osvedčenia vydané podľa právnych noriem členského štátu;
5. uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej osoby,
bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi
alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať so zdrojmi osoby, ktorej
postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť preukazuje
uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni
preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto osoba poskytne plnenie počas celého trvania
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zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie finančného a ekonomického
postavenia musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na
ktorú boli zdroje záujemcovi alebo uchádzačovi poskytnuté. Ak uchádzač preukázal finančné a ekonomické
postavenie zdrojmi inej osoby a počas trvania zmluvy dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka,
uchádzač je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s
ktorou toto postavenie preukázal;
6. skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúce sa
ekonomického a finančného postavenia spoločne podľa § 31 ods. 3 ZoVO;
7. podľa § 31 ods. 4 ZoVO môže skupina dodávateľov využiť finančné zdroje účastníkov skupiny dodávateľov
alebo iných osôb podľa § 27 ods. 2 ZoVO;
8. na prepočet ostatnej meny sa prepočítajú ceny na EUR podľa kurzu NBS alebo ECB platného v deň
zverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ;
9. splnenie podmienok účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača podľa 32 ods. 11 ZoVO, pričom
doklady, preukazujúce splnenie podmienok účasti predloží verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač podľa
§ 44 ods. 1 ZoVO v čase a spôsobom, určeným verejným obstarávateľom.
Podmienky účasti týkajúce sa ekonomickej a finančnej spôsobilosti určil verejný obstarávateľ v súlade s platnou
legislatívou. Verejný obstarávateľ overuje stav ekonomickej a finančnej situácie uchádzača, jeho platobnú
schopnosť a plnenie si záväzkov voči banke. Podmienka je primeraná a vychádza z potreby uzatvoriť zmluvný
vzťah s finančne a ekonomicky stabilným partnerom.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Podmienky účasti týkajúce sa ekonomickej a finančnej spôsobilosti
určil verejný obstarávateľ v súlade s platnou legislatívou. Verejný obstarávateľ overuje stav ekonomickej
a finančnej situácie uchádzača, jeho platobnú schopnosť a plnenie si záväzkov voči banke. Podmienka je
primeraná a vychádza z potreby uzatvoriť zmluvný vzťah s finančne a ekonomicky stabilným partnerom.

III.2.3) Technická spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok:
Verejný obstarávateľ vyžaduje preukázanie odbornej spôsobilosti podľa § 28 ods. 1 písm. a):
— zoznamom dodávok rovnakého alebo podobného tovaru za predchádzajúce tri roky (2011, 2012, 2013) spolu
s potvrdeniami o kvalite dodania tovaru, s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov.
V prípade, že odberateľom:
1. bol verejný obstarávateľ predloží uchádzač referenciu;
2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ.
Ak také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícií, predloží vyhlásenie o ich dodaní spolu
doplneným dokladom, preukazujúcim ich dodanie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli dodané.
Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač preukázal túto podmienku účasti zoznamom dodávok tovaru
za predchádzajúce tri roky (2011, 2012, 2013) doplneným potvrdeniami o kvalite dodania tovaru rovnakého
alebo podobného charakteru ako predmet zákazky s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov, ktorý
musí obsahovať dodávky tovaru rovnakého alebo podobného charakteru ako predmet zákazky, ktorých cena
kumulatívne (spolu) za všetky tri predchádzajúce roky je minimálne 105 000 EUR bez DPH.
Verejný obstarávateľ vyžaduje preukázanie technickej spôsobilosti podľa § 28 ods. 1 písm. l, bod 1):
— technický opis jednotlivých zariadení – predmetov zákazky s foto dokumentáciou (propagačné materiály)
predložené v slovenskom, prípadne českom jazyku alebo v origináli s prekladom.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov:
Podmienky účasti týkajúce sa technickej/odbornej spôsobilosti určil verejný obstarávateľ v súlade s platnou
legislatívou.

III.2.4) Informácie o vyhradených zákazkách
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III.3) Osobitné podmienky pre zákazky na poskytovanie služieb

III.3.1) Informácie o konkrétnej profesii

III.3.2) Pracovníci zodpovední za poskytnutie služby

Oddiel IV: Postup
IV.1) Druh postupu

IV.1.1) Druh postupu
Otvorená

IV.1.2) Obmedzenie počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na predloženie ponuky alebo na účasť

IV.1.3) Zníženie počtu uchádzačov počas rokovania alebo dialógu

IV.2) Kritériá na vyhodnotenie ponúk

IV.2.1) Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Najnižšia cena

IV.2.2) Informácie o elektronickej aukcii
Použije sa elektronická aukcia: nie

IV.3) Administratívne informácie

IV.3.1) Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ:
VO/51/2842/2013

IV.3.2) Predchádzajúce uverejnenie týkajúce sa tejto zákazky
nie

IV.3.3) Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov alebo informatívneho
dokumentu
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom: 17.2.2014 - 10:00
Spoplatnená dokumentácia: nie

IV.3.4) Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
17.2.2014 - 10:00

IV.3.5) Dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk alebo na účasť vybratým uchádzačom

IV.3.6) Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť
slovenčina.

IV.3.7) Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané
do: 30.1.2015

IV.3.8) Podmienky na otváranie ponúk
Dátum: 17.2.2014 - 13:00
Miesto:
Slovenská technická univerzita v Bratislave – Rektorát.

Oddiel VI: Doplnkové informácie
VI.1) Informácie o opakovaní obstarávania

Toto obstarávanie sa bude opakovať: nie

VI.2) Informácie o fondoch Európskej únie
Zákazka sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: áno
Odkaz na projekt (projekty) a/alebo program (programy): Univerzitný vedecký park STU Bratislava, ITMS kód:
26240220084.
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VI.3) Doplňujúce informácie
Vzhľadom na predbežné zistenia zo strany auditu Európskej komisie (1595-2013) a s cieľom zamedziť vzniku
neoprávnených výdavkov resp. korekcií pre prijímateľov nenávratného finančného príspevku zo štrukturálnych
fondov EÚ, bol verejný obstarávateľ vyzvaný k neobmedzovaniu lehôt na prevzatie súťažných podkladov.
Uvedená požiadavka súvisí so zisteniami auditov Európskej komisie vo viacerých členských krajinách EÚ a vo
viacerých operačných programoch v SR. Uvedené pravidlo je nutné dodržiavať, pokiaľ nebude jasná dohoda
medzi SR a EK ohľadne stanovenia medzníka, kedy je možné považovať lehotu na prevzatie SP za primeranú
a kedy už nie.
V prípade, že si záujemca vyžiada súťažné podklady v posledný deň (podľa pokynov EK) určený verejným
obstarávateľom spolu so súťažnými podkladmi sa zašlú takémuto záujemcovi aj vysvetľujúce alebo doplňujúce
informácie ostatných záujemcov, ktorí si vyžiadali vysvetľujúce/doplňujúce informácie v zmysle zákona, t.j.
najneskôr 6 dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk.
Žiadosť o súťažné podklady môže záujemca zaslať:
a) elektronicky na e-mail: renata.remenova@stuba.sk; alebo
b) poštou doručiť na adresu verejného obstarávateľa.
V žiadosti o zaslanie súťažných podkladov záujemca uvedie:
— názov spoločnosti,
— adresa,
— meno a priezvisko, tel. číslo, e-mail kontaktnej osoby.
Súťažné podklady sa záujemcovi poskytnú výhradne elektronicky formou e-mailu.

VI.4) Odvolacie konanie

VI.4.1) Orgán zodpovedný za odvolacie konanie
Úrad pre verejné obstarávanie
31797903
Dunajská 68, P.O.Box 58
820 04 Bratislava 24
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219

VI.4.2) Podanie odvolania

VI.4.3) Úrad, od ktorého možno získať informácie o podaní odvolania
Úrad pre verejné obstarávanie
31797903
Dunajská 68, P.O.Box 58
820 04 Bratislava 24
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219

VI.5) Dátum odoslania tohto oznámenia:
12.12.2013

mailto:renata.remenova@stuba.sk
http://www.uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk

